EN - (!) Do not run or jump with the soles. Do not bend, hit or puncture the soles. Do not put in a washing machine.
FR - () Ne pas courir, ni sauter avec les semelles. Ne pas plier, frapper ou perforer les semelles. Ne pas mettre en machine i laver.
DE - (!) Laufen oder springen Sie nicht mit den Sohlen. Biegen, schlagen oder durchbohren Sie die Sohlen nicht. Benutzen Sie keine Waschmaschine.
ES - (!) No uses la plantilla para correry saltar, por favor. No la doble, golpee ni perfore. No lave la plantilla con una lavadora.
IT - (!) Nonindossare la soletta per correre e saltare. Non piegare, impattare o forare le solette. Non lavare la soletta con una lavatrice.
PO - (!) N3o use palmilhas para correr nem pular. Néo dobre, no bata nem perfure a palmilha. No lave a palmilha com uma maquina de lavar.
NL - (!) Ren niet en spring niet met de zolen. Buig en doorboor de zolen niet en sla niet met de zolen. Deze zolen zijn niet geschikt voor de wasmachine.
FI - (!)Al4 aja tai hypéata pohjalla. Alé taivuta, osua tai puhkaise pohjaa. Alé laita pesukoneeseen.
NO - (!) Ikke lop eller hopp med sélen. Ikke bay, sl3 eller punktere sélene. Ikke putt sdlene i vaskemaskinen.
AR - ALl Jab sy aae e dlgile ol S L i Ll i eJlaills 5al i g sl pam sy
JP - (1) AR Ao TUVEER T U BB EA ST Us TS, AR i o B 5A T B T LUV T W, R A SR B b L L Ty
ZH - (VIFAESEERIS. Btk FrAEGERTH, Mz, FAEEERAERRIE.
KR - ()ZES =250 L2I2iL FAXl OHAQ. ZES 222|J{L WEHU SHS JI6HKI M. Z &S AEDIZ KMESH OHH 2.

RU - (!) He Gerats u He nprrats B 06yBH co cTenbkamu. He cri6ars, He yLapsTh it He IPOTHIKATH CTebKiL. He CTypaTh B CTHpa/bHOI MalIvHe.
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EN - CHARGE BATTERIES AT TEMPERATURES BETWEEN 15°C (59°F) and 35°C(95°F)
FR - Charger les batteries a des températures comprises entre 15°C (59°F) et 35°C(95°F)
DE - Laden Sie die Batterien bei Temperaturen zwischen 15°C (59°F) und 35°C (95°F) auf.
ES - Elrango de temperatura de carga es entre 15 ° C (59 °F) y 35 °C (95 °F).
IT - Llintervallo di temperatura per la ricarica & tra 15 °C (59 °F) e 35 °C (95 °F).
PO - Atemperatura de carregamento variade 15 ° C (59 °F) a35° C (95 °F).
NL - Laad de batterij op bij een temperatuur tussen de 15°C (59°F) en 35°C (95°F)
FI - LATAA PARISTOT LAMPOTILAISIIN 15 ° C (59 ° F) ja 35 ° C (95 ° F)
NO - LAD BATTERIENE | TEMPERATURER MELLOM15°CTIL35°C
AR - s 250 35 5 Logie 2)0 15 Guo 28! 555 B)1 e ola)s b alyyUadl gabl -
JP - REREIE. 15°C(59°F) ~35°C(95°F) T, — |z s5crosr
ZH - FEEIRESEEA 15°C (59°F) Z 35°C (95°F) ZIEl. hall| (SR
KR - SR B = 15°C (59°F)~ 35°C (95°F) ALOI T

RU - 3apspka 6arapeit npu Temmeparype ot 15 ° C (59 ° F) 5o 35° C (95 ° F)

USA: Federal Communications Comission (FCC) Statement. This device complies with FCC part 15 FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:

«Changes or modifications not expressly approved by Digitsole could void the user’s authority to operate the equipment.»

Note:This equipment has been tested and found to comply with the limits for the class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and if not installed, and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try and correct the
interference by one or more of the following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

. Increase the separation between the equipment and receiver.

. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without restriction. This device complies with FCC and Industry
Canada RF radiation exposure limits set forth for general population (uncontrolled exposure). This device must not be collocated or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) U'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
ATTENTION

ILY A RISQUE D’EXPLOSION SI LA BATTERIE EST REMPLACEE PAR UNE BATTERIE DE TYPE INCORRECT. METTRE AU REBUT LES BATTERIES USAGEES CONFORMEMENT AUX REGLEMENTS EN VIGUEUR.
CAUTION:

RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

[
EU (European Union) c € E @ “Pour en savoir plus: quefairedemesdechets.fr” @
— V

For more information go to digitsole.com

Load free

EN - Insoles storage.
FR - Stockage des semelles.
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DE - Lagerung der Sohlen.

ES - Almacenamiento de Plantilla.
IT - Conservazione delle solette.
PO - Armazenamento de palmilha.

NL - Het bewaren van de zolen.
FI - varastointi
NO - Oppbevaring
AR - . L goias
IP - HREEDIRE, 5
ZH - B, W = 35°C/95°F
= 15°C/59°F

RU - Xpanenne crernek.

EN- Store your insoles (between 75% and 100% loaded) in a dry area between 15 ° C (59 ° F) and 35° C (95 ° F)
FR - Stockez vos semelles (chargées entre 75% et 100%) dans un endroit sec entre 15°C (59°F) et 35°C(95°F)
DE - Lagern Sie lhre Sohlen (beladen zwischen 75% und 100%) an einem trockenen Ort zwischen 15°C (59°F) und 35°C (95°F).
ES - Guarde la plantilla (carga de entre 75% y 100%) en un lugar seco entre 15 ° C (59 °F) y 35 ° C (95 °F).
IT - Conservare le solette (la carica elettrica & tra il 75% e il 100%) in un luogo asciutto tra 15 °C (59 °F) e 35 °C (95 °F).

PO - Armazene a palmilha (com 75% a 100% de carga) em um local seco entre 15 ° C (59 °F) e 35 °C (95 °F).

NL - Bewaar uw zolen (tussen de 75% en 100% opgeladen) op een droge plaats tussen de 15°C (59°F) en 35°C(95°F).
FI - Sssilyts pohjalliset (75 - 100% kuormattuna) kuivalla alueella 15 ° C: nja 35 ° C: nvalills,
NO - Oppbevar 75% oppladet séler i et tert omrade mellom 15 °C og 35°C (95 ° F)
AR - (ealgipgs 250 95) Ligls )5 35 5 (aulesygd )0 99) Lsdo L0 15 guy Lo S U 5 (4100 5 775 Gy Ugmbadl) JLaddl Gojiin b

JP - HFEE (BAIET75%~100%) ZFZIRLTSHFAITRE L TKIEE W REIREIZ15°C (59°F) ~35°C (95°F) T,
ZH - BEREDL (BER75% E 100%2E) £— N FEIithHREFS - RERBERN15°C (59°F) Z 35°C (95°F) Zid) -
KR- Z&ES (MI1275%001A4 100% AtOl) 228 20l 22t5HAI 1) 22 2 &= 15°C (59°F) ~ 35°C (95°F) ALOI L.

RU - Xpanure crensku (sapspennsie ot 75% o 100%) B cyxom mecte o115 ° C (59 ° F) 5o 35° C (95 ° F)

16 17
EN- WARRANTY TERMS AND CONDITIONS: http://www.digitsole.com EN - Declaration of Conformity: DE - Konformititserklarung:
. . L. DIGITSOLE company hereby declares DIGITSOLE erklart hiermit, dass dieses
FR- GARANTIE ET CONDITIONS GENERALES DE VENTES: http://www.digitsole.com that these SPORTPROFILER insoles are in compliance SPORTPROFILER den grundlegenden Anforderungen
_ A . . HPH with the essential requirements and other relevant undanderen einschlégigen Bestimmungen der
DE- GARANTIE UND GESCHAFTSBEDINGUNGEN: http://www.digitsole.com g8 13
} i L ; . provisions of Directive 2014/53/UE. Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
ES - Términos y condiciones de la garantia: http://www.digitsole.com This product is allowed to be used in all Dieses produkt darf in allen EU-Mitgliedsstaaten
. . T UE member states. verwendet werden.
IT- TERMINI E CONDIZIONI DI GARANZIA: http://www.digitsole.com Frequency band: 2400-2483.5MHz Frequenzbander: 2400-2483.5MHz
PO - Termos e condigdes de garantia: http://www.digitsole.com Power Max : 10mW Maximale leistung : 10mW
. Full certification on Volle Zertifizierung auf
NL - GARANTIE EN ALGEMENE VERKOOPVOORWAARDEN: http://www.digitsole.com https://www.digitsole.com/safety-instructions/ https://www.digitsole.com/safety-instructions/
FI- TAKUUTA KOSKEVAT EHDOT: http://www.digitsole.com
e FR - Déclaration de conformité: ES - Declaracién de conformidad:
NO - GARANTIVILKAR OG BETINGELSER: httP://WWW~d|g|ts°le~C°m la société DIGITSOLE déclare que les semelles DIGITSOLE declara que este suelas
AR - http://www.digitsole.com :oleasall dolzdl bgidly §laall SPORTPROFILER sont conformes aux éxigences SPORTPROFILER es conforme a requirimientos
- . - essentielles et autres dispositions pertinantes esenciales y demas provisiones pertinentes
JP - FREE A http://www.digitsole.com de Directive 2014/53/UE. Ce produit est autorisé de la Directiva 2014/53/CE.
o . . o _a a étre utilisé dans tous les pays qui sont Este producto esta permitido para ser utilizado
ZH - {%{%%a’»&%%#‘: . http//WWWd IgItSOIe'Com membres de 'EU. en todos los Estados miembros.
KR- 2& X& & XAH: http: //www.di gitsole.com Bande fréquence: 2400-2483.5MHz Bandas de frecuencia: 2400-2483.5MHz
Puissance max : 10mW Potencia Pire maxima : 10mW
RU - YCNOBUA TAPAHTUW: http://www.digitsole.com Certification compléte sur Certificacién completa en
https://www.digitsole.com/safety-instructions/ https://www.digitsole.com/safety-instructions/
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